Ad

Declaration Statement of Foreign Exchange Recei pts and Disbursements or Transactions (For settlement of purchase only)

O ]

Direct outward remittance Remittance into another domestic bank

O O

O

Deposit into foreign currency deposit account

Foreign currency cash or traveler's check Others (indicate usage):

Date of Decl arati on: (Yn (Mo) (Dv)

Declarant:

Declarant's ID No.:

O . .

Company or firm: Uniform No.:
O : .

Association: Uniform No.:

(If Uniform No. unavailable) Competent authority for establishment and registration:

Registration No.:

O . .

ROC citizen: Citizen's 1D No.:

Date of birth: (Yr) (Mo) (Dy)

0 .

Foreign Individual: Alien Resident Certificate No.:

Date of birth:

Date of issuance:

Date of expiry:

(Without Alien Resident Certificate) Nationality

(

Nature of foreign exchange disbursements or transactions

(if more than one category, indicate amount for each category)

O (O 0 )

(Yn = (Mo) ~ (DW

(yn ~ (Mo)  (Dy)

(Y Moy  (Dy)

( )

Passport No.

Disbursements of the import of goods ( O already imported O not yet imported)

d

)

Disbursements for provision of servicesto non-residents by acompany, afirm or an association

(indicate in detail the nature of the service provided)

O ( )

Other outward remittance (indicate in detail the nature of the transaction)

Amount remitted:

Remittance from (country)

The undersigned hereby declares that all information provided above is true and correct

To
Central Bank of the Republic of China(Taiwan)

Signature of the Declarant and its responsible person

Address:

Tel :

( ) (The banking enterprise shall fill out the section below)

Notes:

12

The Declarant shall excrcise
deliberation in making a truthful
declaration. Except for the
situations under Article 12 of the
Regulations  Governing  the
Declaration of Foreign
Exchange Receipts and
Disbursements or Transactions,
the declarant may not request to
make changes to the contents of
the Declaration Statement after
the declaration is made.

20 1
3 60

Untruthful  declarations are
subject to a fine of more than
New Taiwan dollars 30,000 and
less than New Taiwan dollars
600,000 pursuant to Paragraph
1, Article 20 of Foreign
Exchange Control Act.

The remittance amount stated in
the Declaration  Statement
should not be altered. If any
other section stated in the
Declaration Statement is altered,
the declarant shall affix his/her
seal or signature next to the
ateration; failure to do so shall
render the Declaration Statement
invalid.
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